ДОГОВІР № _______
про закупівлю товарів
м. Хмельницький







 "____ " ____________ 2024 р.
ЗАМОВНИК: Комунальне некомерційне підприємство «Хмельницький обласний центр екстреної медичної допомоги та медицини катастроф» Хмельницької обласної ради, в особі _____________________________________, який(яка) діє на підставі __________ з однієї сторони, та


ПОСТАЧАЛЬНИК:_______________________________________________________________, в особі _____________________________________________________________________, який(яка) діє на підставі ___________________________, з другої сторони, в подальшому разом іменовані «Сторони», а кожна окремо – «Сторона», уклали даний Договір керуючись положеннями Закону України «Про публічні закупівлі» від 25.12.2015 № 922-VIII з урахуванням Особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України «Про публічні закупівлі», на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування та пункту, затверджених постановою КМУ від 12.10.2022 № 1178 (далі – Особливості), статтею 188 Господарського кодексу України, статтями 651, 652, 653, 654 Цивільного кодексу України, про наступне:
І. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1 Постачальник зобов'язується у строки, визначені даним Договором поставити та передати у власність Замовнику товар, зазначений в Специфікації (Додаток №1), а Замовник - прийняти і оплатити такий товар в порядку та на умовах, визначених у цьому договорі.
1.2. Найменування товару (назва предмету закупівлі): Код ДК 021:2015 - 33140000-3 «Медичні матеріали» Медичні матеріали (код НК 024:2023: 45036 – Маска ларінгеальна одноразового використання; 45036 – Маска ларінгеальна одноразового використання; 45036 – Маска ларінгеальна одноразового використання; 45036 – Маска ларінгеальна одноразового використання; 47569 - Скальпель одноразового використання; 48134 – Серветка марлева ткана стерильна; 56631 – Фіксатор внутрішньовенного катетера; 40601 – Периферійний судинний катетер; 40601 – Периферійний судинний катетер; 40601 – Периферійний судинний катетер; 40601 – Периферійний судинний катетер; 15321 – Нестерильний з’єднувальний гель; 61579 – Скарифікатор неавтоматичний одноразового використання; 42461 –Депресор язика оглядовий)
1.3. Кількість товарів вказані у Специфікації (Додаток №1 до Договору), яка є невід’ємною частиною цього Договору .
1.4. Обсяги закупівлі товарів можуть бути зменшені залежно від реального фінансування видатків, або зміни  потреб Замовника.
II. ЯКІСТЬ ТОВАРУ
2.1. Постачальник повинен поставити Замовнику товар, якість  якого відповідає Державним стандартам України, умовам і вимогам, що чинні та діють до товарів даного типу в Україні. 

2.2. Постачальник зобов’язаний надати Замовнику всі необхідні документи (або їх завірені копії), що встановлені Законами та іншими  нормативними документами України:  сертифікати, реєстраційні посвідчення або свідоцтва про реєстрацію, інструкції українською мовою і т.ін., що дозволяють продаж, постачання, використання цього товару в медичній  практиці на території  України.

Поставлений товар повинен супроводжуватися документами щодо кількості, термінів придатності, найменування виробника. Кожна серія повинна супроводжуватися документом який посвідчує якість товару.

2.3. Постачальник гарантує якість Товару, що постачається Замовнику за цим Договором. Гарантія якості діє протягом строку, встановленого виробником товару та вказаного на упаковці.

2.4. Постачальник зобов’язується у випадку продажі товару неналежної якості замінити товар, визначений в Договорі товаром належної якості, протягом 5 робочих днів. Всі витрати пов’язані із заміною товару неналежної якості несе Постачальник.

2.5. Термін придатності товару повинен становити не менше 75 відсотків від загального терміну придатності (встановлених інструкцією термінів зберігання для кожного окремого найменування) на дату завезення їх на склад Замовника.

2.6. Термін придатності товару на момент поставки може бути змінений за згодою Сторін.

2.7. Упаковка, в якій відправляється товар, повинна повністю забезпечувати його збереження під час перевезення, транспортування, поставці.

2.8. Можливе  покращення  якості  предмета  закупівлі: за  умови, що  таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної у договорі.
III. ЦІНА ДОГОВОРУ
3.1. Загальна сума (ціна) цього Договору становить: _____________грн.   (_прописом_________________), у тому числі ПДВ ____________грн. (_прописом___________________________). 

3.2. Ціна  цього Договору може бути зменшена за взаємною згодою Сторін.

3.3. Ціна на товар встановлюється в національній грошовій одиниці України.
IV. ПОРЯДОК ЗДІЙСНЕННЯ ОПЛАТИ
4.1. Розрахунки за Договором проводяться на підставі видаткових накладних шляхом перерахування грошових коштів на розрахунковий рахунок Постачальника.

4.2. Розрахунки проводяться протягом 30 календарних днів з моменту підписання сторонами видаткової накладної  за отриманий товар.
4.3. У разі затримки фінансування, розрахунки проводяться на протязі 5 банківських днів з дати отримання Замовником на свій реєстраційний рахунок фінансування закупівлі за вказаним напрямом.
V. ПОСТАВКА ТОВАРУ
5.1. Строк поставки товару: до 20.12.2024 року окремими партіями (або однією повною*), згідно заявки** отриманої від Замовника.

5.1.1. доставка замовленої продукції проводиться малими партіями (або ж однією повною) згідно заявки за адресою замовника (передання в руки уповноваженій особі закладу) з дотриманням санітарно-гігієнічних умов зберігання.

5.1.2. поставка Товару Постачальником здійснюється не пізніше 5 (п’яти) робочих днів з дня отримання Постачальником від Замовника заявки на відповідний Товар (форма заявки: факсом, електронною поштою, телефоном).

* Постачальник  повинен мати змогу та бути готовий  поставити Товар однією партією за заявкою Замовника.

** Заявка вважається отримана Постачальником від Замовника в момент її надсилання Постачальнику засобами зв’язку (факсом, електронною поштою, телефоном).

5.2. Місце поставки товарів: 29008, м. Хмельницький, вул. Депутатська, 20. 

5.3. Доставка та розвантаження товару за адресою Замовника Постачальником здійснюється самостійно у робочі дні (понеділок  – четвер  до 13:00, п’ятниця до 12:00). 
5.4. Приймання-передача Товару по кількості проводиться відповідно до товарно-супровідних документів, по якості – відповідно до документів, які підтверджують його якість. Товар вважається поставленим:

-
по кількості – відповідно до видаткових накладних.

-
по якості – відповідно до  документів, які підтверджують якість Товару.

5.5. У випадку, якщо поставка Товару Постачальника Замовнику була здійснена без Заявки, однак Сторонами Договору були оформлені та підписані видаткові накладні, поставка Товару вважається погодженою між сторонами і такою, що відповідає умовам цього Договору.

VI. ПРАВА ТА ОБОВ'ЯЗКИ СТОРІН
6.1. Замовник зобов'язаний: 

6.1.1. Своєчасно та в повному обсязі сплачувати за поставлені товари; 

6.1.2. Приймати поставлені товари згідно з видатковою накладною.

6.1.3. Замовник зобов’язаний оплачувати товар Постачальнику на підставі накладної з відтермінуванням платежу не більше 30 календарних днів.

6.2. Замовник має право: 

6.2.1. Достроково розірвати цей Договір у разі невиконання зобов'язань Постачальнику, повідомивши про це його у строк 10 календарних днів до розірвання; 

6.2.2. Контролювати поставку товару у строки, встановлені цим Договором; 

6.2.3. Зменшувати обсяг закупівлі товарів та загальну вартість цього Договору залежно від реального фінансування видатків. У такому разі Сторони вносять відповідні зміни до цього Договору; 

6.2.4. Повернути видаткову накладну Постачальнику без здійснення оплати в разі неналежного оформлення документів (відсутність печатки, підписів, тощо.)

6.2.5. Замовник має право вимагати від Постачальника здійснити поставку товару відповідно до заявки на умовах, що визначені договором.

6.2.6. Замовник має право в односторонньому порядку достроково розірвати Договір у разі невиконання або неналежного виконання зобов’язань Постачальником, повідомивши його у строк не менше ніж за 5 днів.

6.2.7. Замовник має право у будь-який час припинити дію Договору повністю або частково у випадку, якщо відпала необхідність закупівлі даного Товару або у разі припинення фінансування.

6.3. Постачальник зобов'язаний: 

6.3.1. Забезпечити поставку товарів у строки, встановлені цим Договором; 

6.3.2. Забезпечити поставку Товару, їх якість, кількість, цілісність, неушкодженість, незіпсованість яких відповідає умовам, установленим розділом 2 цього Договору та вимогам, передбаченим виробником Товару при його зберіганні та транспортуванні; 

6.3.3. Постачальник зобов’язаний забезпечити поставку товару, та надати всі супровідні документи, в тому числі ті, що підтверджують якість поставленого товару.

6.3.4. Усі витрати, пов’язані з пересиланням документів та Товару, здійснюються за рахунок Постачальника.

6.3.5. Доставка та розвантаження товару за адресою замовника Постачальником здійснюється самостійно.

6.4. Постачальник має право: 

6.4.1. Своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за поставлені товари; 

6.4.2. На дострокову поставку товарів за письмовим погодженням Замовника; 

6.4.3. У разі невиконання зобов'язань Замовником, Постачальник має право достроково  розірвати цей Договір, попередньо повідомивши Замовника не пізніше ніж тридцять календарних днів з дня невиконання Замовником своїх зобов'язань;
VII. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
7.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов'язань за Договором Сторони несуть відповідальність, передбачену законами та цим Договором. 

7.2. У разі невиконання або несвоєчасного виконання зобов'язань при закупівлі товарів Постачальник  сплачує Замовнику штрафні санкції у розмірі подвійної облікової ставки НБУ від суми непоставленого товару за кожний день затримки. Сплата штрафних санкцій не звільняє Постачальника від виконання взятих на себе зобов’язань згідно Договору про закупівлю.

7.3. У разі невиконання зобов'язань пункту 2.5. Договору (без попереднього погодження Замовником) при поставці товару, залишковий термін придатності якого не відповідає умовам договору, Постачальник сплачує Замовнику штрафні санкції у 10% від суми товару, що поставлений з меншим терміном придатності. 

7.4. У разі невиконання зобов'язань пункту 5.1.2. Договору при не своєчасній поставці товару (якщо додатковий термін поставки не був узгоджений), Постачальник сплачує Замовнику штрафні санкції у 10% від суми товару, що був у заявленій у відповідній заявці.

7.5. Замовник має право відмовитись від товару неналежної якості в тому числі якщо якість не відповідає умовам пункту ІІ цього договору та повернути його Постачальнику, при цьому в разі якщо товар був оплачений Замовником кошти підлягають поверненню в трьохденний строк з дати повернення товару.
7.6. У разі односторонньої відмови Постачальника від виконання своїх обов'язків за Договором, Постачальник сплачує Покупцю штраф у розмірі 20% суми Договору.
7.7. Цією угодою передбачено можливість застосування Замовником/Покупцем оперативно-господарських санкції. Підставою для застосування оперативно-господарських санкцій є факт порушення господарського зобов'язання другою стороною. Оперативно-господарські санкції застосовуються стороною, яка потерпіла від правопорушення, у позасудовому порядку та без попереднього пред'явлення претензії порушнику зобов'язання. 

VIII. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ
8.1. Сторони звільняються від відповідальності за часткове чи повне невиконання зобов’язань по цьому Договору, якщо вони є наслідком непереборної сили (форс-мажором), які не існували під час укладання Договору та виникли  поза  волею Сторін. Обставинами форс-мажор за цим Договором є: аварії, стихійні лиха, техногенні та інші катастрофи, акти уряду, оголошення війни, епідемії, епізоотії, пожежі, тощо.,за умови, що ці події прямо впливають на виконання цього Договору.

8.2. Сторона Договору, для якої настали обставини передбачені п. 8.1. цього Договору зобов’язана повідомити в письмовій формі у розумний строк, але не пізніше 14 (чотирнадцяти) календарних днів іншу Сторону про настання таких обставин (в противному випадку обставини форс-мажору можуть вважатися такими, що не заважають для виконання зобов’язань).

8.3. Доказом виникнення обставин непереборної сили (форс-мажору) та строку їх дії є відповідні документи, які засвідчують події, перераховані в п. 8.1. цього Договору, підтверджені Торгово-Промисловою Палатою України або іншими компетентними органами влади, які мають відповідні повноваження на їх видачу.

8.4. Сторони у випадку настання форс-мажорних обставин мають право перенести терміни виконання даного Договору чи оголосити про припинення його дії.

8.5. Сторони домовились, що у випадку неможливості виконання Сторонами свого зобов’язання у зв’язку з настанням форс-мажору тривалістю більше, як 20 календарних днів постраждала сторона у випадку, якщо це Замовник, то він має право розірвати договір в односторонньому порядку.
IX. АНТИКОРУПЦІЙНЕ ЗАСТЕРЕЖЕННЯ
9.1. Сторони зобов’язуються забезпечити повну відповідальність своїх працівників вимогам антикорупційного законодавства.

9.2. Сторони погоджуються не здійснювати, прямо чи опосередковано, жодних грошових виплат, передачі майна, надання преваг, пільг, послуг, нематеріальних активів, будь-якої іншої вигоди нематеріального чи грошового характеру без законних на те підстав з метою чинити вплив на рішення іншої Сторони чи її службових і посадових осіб із тим, щоб отримати будь-яку вигоду або перевагу.

9.3. Сторони підтверджують, що їх працівники не використовують надані їм службові повноваження чи пов’язані з ними можливості з метою одержання неправомірної вигоди або прийняття такої вигоди чи прийняття обіцянки/пропозиції такої вигоди для себе чи інших осіб, у тому числі, щоб схилити цю особу до протиправного використання наданих їй службових повноважень чи пов’язаних з ними можливостей.

9.4. Кожна зі Сторін цього Договору відмовляється від стимулювання будь-яким чином працівників іншої Сторони, у тому числі шляхом надання грошових сум, подарунків, безоплатного виконання на їх адресу робіт (послуг) та іншими, не поіменованими у цьому пункті способами, що ставить працівника в певну залежність і спрямованого на забезпечення виконання цим працівником будь – яких дій на користь стимулюючої його Сторони.

9.5. Під діями працівника, здійснюваними на користь стимулюючої його Сторони, розуміються:

- надання невиправданих переваг у порівнянні з іншими контрагентами;

- надання будь-яких гарантій;

- прискорення існуючих процедур;

- інші дії, що виконуються працівником у рамках своїх посадових / службових обов’язків, але йдуть врозріз з принципами прозорості та відкритості взаємовідносин між Сторонами.

9.6. Сторони підтверджують, що їх працівники ознайомлені про кримінальну, адміністративну, цивільно-правову та адміністративну відповідальність за порушення антикорупційного законодавства.

9.7. Сторони цього Договору визнають вжиття заходів щодо запобігання корупції та контролюють їх дотримання. При цьому Сторони докладають розумні зусилля, щоб мінімізувати ризик ділових відносин з контрагентами, які можуть бути залучені в корупційну діяльність, а також надають взаємне сприяння один одному з метою запобігання корупції. При цьому Сторони забезпечують реалізацію процедур з проведення перевірок з метою запобігання ризиків залучення Сторін у корупційну діяльність.

9.8. Сторони визнають, що їх можливі неправомірні дії та порушення антикорупційних умов цього Договору можуть спричинити за собою несприятливі наслідки – від зниження рейтингу надійності контрагента до істотних обмежень по взаємодії з контрагентом, аж до розірвання цього Договору.

9.9. У разі виникнення у Сторони підозр, що відбулося або може відбутися порушення будь-яких антикорупційних умов, відповідна Сторона зобов’язується повідомити іншу Сторону у письмовій формі. Після письмового повідомлення відповідна сторона має право призупинити виконання зобов’язань за цим Договором  до отримання підтвердження, що порушення не відбулося або не відбудеться. Це підтвердження має бути надіслане протягом 5 (п’яти) робочих днів із дати письмового повідомлення.

9.10. У письмовому повідомленні сторона зобов’язана посилатися на факти або надати матеріали, що достовірно підтверджують або дають підставу припускати, що відбулося або може відбутися порушення будь – яких положень цих умов контрагентом, його афілійованими особами, працівниками або посередниками виражається в діях, які кваліфікуються відповідним законодавством, як дача або одержання хабаря, комерційний підкуп, а також діях, що порушують вимоги антикорупційного законодавства та міжнародних актів про протидію легалізації доходів, отриманих злочинним шляхом.

9.11. Сторони гарантують повну конфіденційність при виконанні антикорупційних умов цього Договору, а також відсутність негативних наслідків для Сторін в цілому, так і для конкретних працівників Сторони, які повідомили про факт порушень.

X. ВИРІШЕННЯ СПОРІВ
10.1. У випадку виникнення спорів або розбіжностей Сторони зобов'язуються вирішувати їх шляхом взаємних переговорів та консультацій. 

10.2. У разі недосягнення Сторонами згоди спори (розбіжності) вирішуються у судовому порядку.
XІ. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ
11.1. Цей Договір набирає чинності з дня його підписання і діє до 31 грудня 2024 року включно, а в частині оплати за поставлений товар  – до повного виконання сторонами узятих на себе зобов’язань. 

ХІІ. ПОРЯДОК ЗМІН УМОВ ДОГОВОРУ
12.1.
Договір укладається в письмовій формі відповідно до положень Цивільного кодексу України та Господарського кодексу України з урахуванням особливостей, визначених Законом України «Про публічні закупівлі».

12.2.
Сторони дійшли до взаємної згоди про те, що відповідно до Цивільного кодексу України, Господарського кодексу України та Закону України «Про публічні закупівлі», істотними (основними) умовами договору є: предмет договору, якість товару, сума, що визначена у договорі, місце та строки надання послуг, строк дії договору.

12.3.
Істотні умови договору про закупівлю не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань сторонами в повному обсязі, крім випадків передбачених Законом України “Про публічні закупівлі”, на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування, затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 12 жовтня 2022 р. № 1178 (зі змінами), а саме:
1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків замовника;

2) погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю на момент його укладення;

3) покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;

4) продовження строку дії договору про закупівлю та/або строку виконання зобов’язань щодо передачі товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;

5) погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг);

6) зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку з зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування - пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку із зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування;

7) зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів, середньозважених цін на електроенергію на ринку “на добу наперед”, що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни;

8) зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої статті 41 Закону;

9) зменшення обсягів закупівлі та/або ціни згідно з договорами про закупівлю робіт з будівництва об’єктів нерухомого майна відповідно до постанови Кабінету Міністрів України від 25 квітня 2023 р. № 382 “Про реалізацію експериментального проекту щодо відновлення населених пунктів, які постраждали внаслідок збройної агресії Російської Федерації” (Офіційний вісник України, 2023 р., № 46, ст. 2466), якщо розроблення проектної документації покладено на підрядника, після проведення експертизи та затвердження проектної документації в установленому законодавством порядку.

У разі внесення змін до істотних умов договору про закупівлю у випадках, передбачених цим пунктом, замовник обов’язково оприлюднює повідомлення про внесення змін до договору про закупівлю відповідно до вимог Закону з урахуванням цих особливостей.

12.4.   Всі додатки, зміни та доповнення до цього Договору діють і є його невід'ємною частиною тільки в тому випадку, якщо вони виконані в письмовій формі та підписані повноважними представниками Сторін.
12.5.
Даний договір укладено українською мовою в двох примірниках, що мають однакову юридичну силу - по одному для кожної сторони.
ХІІI. ІНШІ УМОВИ
13.1.  За порушення умов Договору Сторони несуть відповідальність, передбачену чинним законодавством України.

13.2. Взаємовідносини Сторін, не врегульовані цим договором, регулюються діючим законодавством України.

13.3. Додатки і доповнення до цього договору є дійсними, якщо вони підписані обома Сторонами на протязі терміну дії даного Договору.

13.4. Замовник має статус:  неприбуткове підприємство.

13.5. Постачальник  має статус: __________________________________________________________.

13.6. Положення даного Договору не можуть розголошуватись та передаватись третім особам без попередньої письмової згоди на це іншої Сторони, крім випадків прямо передбачених чинним законодавством України.

13.7. З метою виконання умов Закону України «Про захист персональних даних» №2297-VI від 01.06.2010 Сторони добровільно надають свою безумовну згоду на обробку персональних даних один одного, які стали відомими в результаті правових відносин за Договором. Обробка персональних даних включає, але не обмежується: збір, реєстрацію, накопичення, зберігання, адаптацію, поновлення, використання та поширення (включаючи передачу), знищення персональних даних, які обробляються Сторонами, будь-якою особою, пов'язаною зі Сторонами відносинами контролю, з метою ведення,  бухгалтерського обліку та податкової звітності, а також бази даних контрагентів. Сторони підтверджують, що вони ознайомлені з правами згідно зі ст. 8 Закону України «Про захист персональних даних». 
13.8. Цим договором Сторони надають згоду на оприлюднення інформації по цьому договору згідно Закону України «Про відкритість використання публічних коштів».
13.9. Сторони домовилися, що Договір та додатки/інші документи, укладені у зв’язку з його виконанням, направлені факсом або офіційною електронною поштою  у вигляді сканованих копій, мають юридичну силу до моменту обміну на оригінали.
13.10. Сторони несуть відповідальність за правильність вказаних ними в даному Договорі реквізитів та зобов’язуються своєчасно повідомляти іншу Сторону про їх заміну у письмовій формі.
XIV. ДОДАТКИ ДО ДОГОВОРУ
14.1. Невід'ємною частиною цього Договору є Специфікація (Додаток 1).

XV. РЕКВІЗИТИ СТОРІН

	ПОСТАЧАЛЬНИК:
Юридична адреса: 

Фактична адреса: 

Код  ЄДРПОУ 

ІПН: 

Витяг з реєстру платн. ПДВ № 

р\р UA

в 
Телефон 

Електронна пошта: 

_______________

____________________________ П.І.Б.

      м.п.
	ЗАМОВНИК:
Юридична адреса: 

Фактична адреса: 

Код  ЄДРПОУ 

ІПН: 

Витяг з реєстру платн. ПДВ № 

р\р UA

в 
Телефон 

Електронна пошта: 

_______________

____________________________ П.І.Б.

      м.п.


Додаток №1

до договору № _______

від «___»_________2024 року

СПЕЦИФІКАЦІЯ
	№

з/п
	Код та назва медичного виробу відповідно до національного класифікатора НК 024:2023
	назва предмету 
закупівлі
	Торгівельна назва
	Країна походження товару/ Виробник
	Одиниця виміру
	Кіль-

кість
	Ціна за одиницю,

в грн. 

з/без ПДВ
	ПДВ*

%
	Всього, 

в грн.

з/без  ПДВ*

	1.
	45036 – Маска ларінгеальна одноразового використання
	Маска ларингеальна стерильна, з ПВХ, одноразова, розмір 5 (для дорослих)
	
	
	штук
	100
	
	
	

	2
	45036 – Маска ларінгеальна одноразового використання
	Маска ларингеальна стерильна, з ПВХ, одноразова, розмір 4 (для дорослих)
	
	
	штук
	100
	
	
	

	3
	45036 – Маска ларінгеальна одноразового використання
	Маска ларингеальна стерильна, з ПВХ, одноразова, розмір 3 (для дорослих)
	
	
	штук
	100
	
	
	

	4
	45036 – Маска ларінгеальна одноразового використання
	Маска ларингеальна стерильна, з ПВХ, одноразова, розмір 1,5 (для дітей)
	
	
	штук
	50
	
	
	

	5
	47569 - Скальпель одноразового використання
	Скальпель хірургічний з нержавіючої сталі, гострий, з ручкою, одноразовий, розмір леза 21, №10
	
	
	упаков
	10
	
	
	

	6
	48134 – Серветка марлева ткана стерильна
	Серветка медична марлева стерильна, 16х14, 4 шари, №5 
	
	
	упаков
	4000
	
	
	

	7
	56631 – Фіксатор внутрішньовенного катетера
	Пластир стерильний 6,0см x 8,0см фіксуючий неткана основа
	
	
	штук
	12500
	
	
	

	8
	40601 – Периферійний судинний катетер
	Катетер внутрішньовенний периферичний, одноразовий, з додатковим ін'єкційним портом, 24G, №1
	
	
	штук
	2400
	
	
	

	9
	40601 – Периферійний судинний катетер
	Катетер внутрішньовенний периферичний, одноразовий, з додатковим ін'єкційним портом, 18G, №1
	
	
	штук
	2600
	
	
	

	10
	40601 – Периферійний судинний катетер
	Катетер внутрішньовенний периферичний, одноразовий, з додатковим ін'єкційним портом, 22G, №1
	
	
	штук
	6000
	
	
	

	11
	40601 – Периферійний судинний катетер
	Катетер внутрішньовенний периферичний, одноразовий, з додатковим ін'єкційним портом, 20G, №1
	
	
	штук
	9500
	
	
	

	12
	15321 – Нестерильний з’єднувальний гель 
	Гель для ЕКГ, водорозчинний, електропровідний, 250 мл, флакон, №1
	
	
	упаков
	200
	
	
	

	13
	61579 – Скарифікатор неавтоматичний одноразового використання
	Скарифікатор звичайний, спис
	
	
	штук
	40000
	
	
	

	14
	42461 – Депресор язика оглядовий
	Шпатель отоларингологічний одноразовий, стерильний, дерев'яний, №100
	
	
	упаков
	30
	
	
	

	Всього з/без ПДВ*: 
	

	в тому числі ПДВ*:
	


Загальна сума договору: прописом
* Розраховується відповідно до положень Податкового кодексу України.
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р\р UA

в 
Телефон 

Електронна пошта: 

_______________

____________________________ П.І.Б.

      м.п.
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